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I'eomeTpuyHi HOMIHALIT Y CEMAHTHYHOMY IPOCTOPi CYyYACHOI AHIJIINCHKOI MOBHM:
CEMAaHTUKO-KOTHITUBHUI BUMIP

OmHuM 13 OCHOBHUX HaNpsMiB MOBO3HABCTBA € KOTHITMBHA JIIHTBICTHKA.
[IpobGnemMy KOTHITUBHOI JHrBICTUKH gociikyBaiu BueHl O. C. KyoOpskosa, O. O.
CemniBanoBa, 3. JI. [TortoBa, H. A. KoOpina Ta iHI1111 BU3HAYH1 MOBO3HABIII.

VY npyriit nmonoBuni 20-ro cr. Bce Ounbine yBaru BueHux Jx. Jlakodda, 1. A.
Menbsuyka, B. b. KaceBiua, V. UYeiipa Ta 1H. HagaeTbcs BUPILICHHIO MPOOJEM,
OB’ SI3aHMX 3 TOCIKEHHSIM CEMaHTHYHOT CTOPOHH MOBH.

[{uM 3ymMOBIIeHa AKTYaJbHICTh JaHOiI POOOTH, sIKAa IMOJISITA€ B JIOCTIIKEHHI Ta
aHaJi31 JISKCUKO-CEMaHTHYHOTO ITOJIsI TEOMETPUIHUX HOMIHAIIIM B aHTJTIHCHKIN MOBI.

O06’ekTOM J0CTIIKEHHA € TEOMETPUYHI HOMIHAHTH B aHTJIIMCHKINA MOBI.

IIpeamMeTroMm AaHOrO MOCJHIIKEHHSI € CEMAaHTUYHUN MPOCTIP TE€OMETPUUYHUX
HOMIHAIH B aHTJHCHKIN MOBI.

JocaigkeHHs BUMAra€ BUPilIeHHS] TAKUX 3aB/JIaHb:

1) JocmiauTH TEOpETHYHI 3acajd BHUBYCHHS TI'COMETPUYHHUX HOMIHAIKH B
aHTJIIMCHKINA MOBI;

2) PpO3TJISHYTH THUTAHHS KOTHITMBHOI JIIHTBICTHKH Ta OCHOBHHMX KOTHITHBHHUX
MPOIIECIB: KaTeropu3allii Ta KOHIIeNTyai3allii;

3) 3’scyBarH, 110 TPEACTaBIse cOO0K TEOPiss HOMIHAILT Y MOBI Ta MOBJICHHI 3
MO3UIIIi KOTHITUBHOI JIHI'BICTHUKH;

4) TpOBECTH CEMAHTUYHHUI aHAJI3 TEOMETPUYHUX HOMIHAIIM aHTIIHCHKOT MOBH.

0.0. CeniBaHoBa J1a€ BU3HAYCHHS KOTHITUBHIiM JIHrBicTHMHI SK OJHOMY 13
OCHOBHHMX HAampsMiB MOBO3HABCTBA, SKWUW PO3IJIAIa€ MOBY SIK 3aci0 OTpUMaHHS,
30epiranHsi, 0OpoOKM, TmepepoOKH ¥ BHUKOPUCTAHHS 3HAHb, CIPSIMOBAaHWUNA Ha
JOCTIIKEHHS CIIOCO01B KOHIENTyai3alli i KaTeropusalii IeBHOIO MOBOIO JIIHCHOCTI
Ta JgocBiny [8, €. 213].

Cepen TOJIOBHMX HalNpSMKIB KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKM CJIiJI  BIJA3HAYUTH,

HacaMmIiepe/i, KOTHITUBHY CEMAHTHKY. Y Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI KOTHITMBHA



CEMaHTHKA BHW3HAYAETHCS SIK HANPSIM KOTHITMBHOI JIHTBICTUKH, SKHUH PpO3TIIsIIac
3HAYEHHS SIK MEHTAJIbHE SIBUILIE, [TOB’s3aHE 31 CIocO0aMu OTpUMaHHS, 30epeKeHHs 1
00poOKH iH(pOpMALii JTFOACEKUM MO3KOM [8, C. 216].

OCHOBHUMH JTOCATHEHHSMH JAHOTO HAMpPsIMy KOTHITHBHOI JIHTBICTUKA MO>KHA
BBKaTH PO3POOKH TEOpiii MOBHOI KaTeropusaii i koHumenTtyaJizamii [9, c. 240].

Kareropuzaniss cBiTYy JIOAMHOIO, Ha JAYMKY aMEpHKaHCHKOro BuYeHOro JIx.
Jlakodda, € HaBaXIUBIIIOK (YHKIIIEIO CBIAOMOCTI, OCKUIBKH IS OTepallis JISKUTh
B OCHOBI HOPMaJIbHOTO (DYHKIIIOHYBAHHS HAIIOTO MUCJIEHHS, CIPUNUHATTA,
MPAKTUYHOI AISUIBHOCTI Ta MOBJIEHHS. 3MIHIOIOYM YSBJICHHS MPO CYTh KaTeropiu 1
ABUIIE KaTeropusauli, MU 3MIHIOEMO ysBIeHHs npo cBiT [11, C. 5]. Pociiicbka
nocmiaauit O.C. KyOpskoBa muiie, 10 KaTeropusallis — 1€ €IMHUN CIoci0 HajaaTh
CIPUIHATOMY CBITOB1 YHOPSIKOBaHUH Xapaktep [6, c. 96].

Tepmin “konyenm” yBiB 1928 p. C. A. AckonbiaoB. [lig KoHIENTOM y4eHHI
pPO3yMIB MHCIICHHEBE YTBOPEHHS, SIKE 3aMillly€ HaM y Mpoleci AYMKH HEBHU3HAUYEHY
0e3I1i4 IpeIMETIB OJTHOTO 1 TOTOo X poxay [1, €. 267].

3a @. C. baneBuy, koHHenT (JaT. conceptus — JAyMKa, MOHSTTS) — TEPMiH,
YBEJCHUW Il TIOSICHEHHS TMPOIECIB MHCICHHS 1 TIOB’SI3aHUM 3 OJUHUISIMU
MEHTaJLHUX 1/a00 TICUXIYHUX PECYpPCIB JIIOACHKOI CBIIOMOCTI; ONEPAaTUBHA OJUHUIISA
nam’siTi i1 yCiel KapTUHU CBITY (30KpeMa MOBHOI1); CMHUCIIU, SIKUMHU OIEpYeE JIIOJNHA B
MPOLIECaxX MUCIIEHHS 1 K1 BIIJI3€pKaNIOI0Th 3MICT JIOCBIJlY 1 3HaHb, PE3YJbTATIB YCI€T
JOJICHKOT JTISITBHOCTI, @ TaKOX MPOIIECIB Mi3HAHHS CBITY y BUTJIAJI MEBHUX KBAHTIB
3HaHHA [2].

KoHuent 1CHYIOTh y MEHTQJIBHOMY JIGKCUKOHI JIOAWHU. YTBOPEHHS iX 1 €
OCHOBHOIO (hopMOIO POOOTH MO3KYy 3 i1H(popmairiero. BoHu marepianizyroTecs 3a
JOTIOMOT'OI0 MOBJIEHHS. MOBHUMHM BIANOBIIHUKAMU KOHLIENITIB € CJIOBa, Mopdemu,
ycTaJieH1 cjoBocony4eHHs [4, c. 86-92].

[ToBHMIT NIHTBICTUYHHUN OIMC JEKCHYHUX OIWHHUIIE MOBH HEMOXJINBUHA 0Oe€3
3BEpPHEHHS JI0 TeOpii HOMIHAIIII.

Teopiss HoOMiHaIi TMOB'I3aHa, HacaMmmepen, 13 3'ICyBaHHSIM TOro, SK
CHIBBIAHOCATBHCS MDK COOOI0 TMOHSTIMHI (GOpPMH MHCIEHHSA, SKUM YHHOM
CTBOPIOIOTHCSI, 3aKPITITIOIOTHCS 1 PO3MOJAUISIOTHCS HAWMEHYBaHHS 3a PI3HUMHU
¢dparmMeHTaMu 00'eKTUBHOI peabHOCTI [3, C. 62].

Teopiss HOMIHALIi € Taly33I0 MOBO3HABCTBA, fKa BHUBYAE CTPYKTYpY akTiB
HaliMeHyBaHHA [5, c. 336]. IlpeameroM Teopii HOMIHAIl € BUBYEHHS Ta OIUC

3araJilbHuX 3aKOHOMipHOCTCﬁ YTBOPCHHA MOBHHUX OAWHHID, B33€MOI[ﬁ MMHCJICHHA,



MOBH 1 A1MCHOCTI B IIUX MpoIlecax, Poji JIOJChKOr0 YHHHUKA Y BHOOpI O3HAK, IO
JIEKaTh B OCHOB1 HOMIHAIIlI, JOCHIJUKEHHS MOBHOI TEXHIKM HOMIHAIII — Ti aKTiB,
3aco0iB 1 cmocoOiB, MoOyJa0Ba THIIOJOri HOMIHAIi, OMUC T1i KOMYHIKaTHBHO-
GyHKIIIOHATFHUX MEXaHI3MiB 1 T. 1T [7].

CeMaHTHYHE JAOCHIMKEHHS TEOMETPUYHUX HOMIHAIII B aHMIINWCHKIA MOBI
MOoKa3ajgo, M0 CEMaHTHYHE I0JIE TCOMETPUYHUX HOMIHAIIIA B aHIIHCHKIA MOBI
IpeACTaBieHe IIMPOKUM CIIEKTPOM KaTeropi (“o6’ekm”, “dia”, “oznaxa”) ta
cyOkareropiil (“naitnpocmiwi 2eomempuuni ¢hicypu”, “muozocpannuxu’”, “mina
oboepmannn’”, “enacmusocmi ceomempuunux ¢hicyp”), siki BiioOpaxarotb (HopMmu
reoMeTpuyHux @Qiryp, ix BIacTHUBOCTI Ta QyHKIII, crnocodu ix moOyaoBH,
BUKOPUCTAHHA Ta MIPU3HAYCHHSI.

CydacHi 3HA4YeHHS TEOMETPUYHUX HOMIHAIIN CYTTEBO BIJIPI3HIIOTHCA BiJl
MOXIIHUX 32 CEMaHTUYHUMHU O3HakaMu. Ha nmnpukian, mnoxigHe 3HAYCHHS
reoMeTpryHOi HOMIHaIil point — minute amount, single item in a whole; sharp end
of a sword, etc. [12]. CyuacHe 3HaueHHs HOMiHaIii point — a geometric element that
has zero dimensions and a location determinable by an ordered set of coordinates
[10].

[ToximHe Ta cydyacHE 3HAYEHHs JIGKCEMH POINt MalTh CHUIbHY CEMaHTUYHY
o3HaKy “‘posmip” (minute amount, zero dimensions).

CyuacHe TeOMETpUYHE 3HAYCHHS HOMIHaIii POINt BTpaTUIO CEMaHTUYHY O3HAKY
y BUAOBIH ceMi “kineys”’ eocmpuii (Sharp end), Ta HaOyg0 HOBHUX CEMaHTHYHHUX
O3HaK:

1) “emement” reomeTpuunuii (geometric element );

2) “™micremnoyiokeHHs” o0ymoBiieHe HabopoM koopauHat (location determinable
by an ordered set of coordinates):

[MoxingHe 3HaueHHsS TreoMeTpruHOi HOMiHarii line — linen thread, string, line [12].
Cyuache 3HaueHHs — a Straight or curved geometric element that is generated by a
moving point and that has extension only along the path of the point [10].

Jlexcema line Brpatuia cemantuuHe 3HaueHHS “mxanuna’ avusana (linen thread)
Ta Ha0yJla HOBUX CEMAaHTHUYHHUX O3HAK:

1) “eremenm” rTeoMmeTpwuHH#, TpsMuii abo moxwamit (Straight or curved
geometric element);

2) “mouxa”, mo pyxaetnscs (Moving point).



[ToximHe 3HAaYeHHS TeoMeTpHYHOI HOMIHaIlii segment — a strip or piece cut off,
strips of colored cloth [12]. Cyuacue — a part of a straight line between two points
[10].

3HaueHHS JIeKCeMH Segment 30eperiio ceMaHTW4YHY O3HaKy ‘“‘uacmuwna’ (part,
strip, piece), ame BTpaTWIO CEeMaHTHYHY O3HaKy “‘mxanuna’ xonvoposa (colored
cloth).

Taki 3MIHM TOSCHIOIOTBCS THUM, IO BiIOYBa€ThCcs O€3MEepEepBHUMN KOTHITUBHUM
mporiec Ta HaOyTTs JOCBIAY JIOAMHOO, IO (PiKCyeTbes y (popmi MOBHOTO 3HaKa i
JIEKUTh B OCHOBI aKTy HOMIHAII{i.

CeMaHTHYHUN aHaJl3 T€OMETPUYHUX HOMIHAIIN TAKOXK IMOKa3aB, IO CUHOHIMU
70 TEOMETPUYHUX HOMIHAIIA OO0’€HaHI B CEMAHTHYHI TPYyNU 3a CIUIBHUMHU
CEMAaHTUYHUMHU O3HAaKaMU $IK, Ha TpUKIaA, ‘“posmip” (manenvkuti), “copma’
(kpyenuil, xeadpamuuti), “0ia” (sumiprosamu, Oinumu, noconysamu), ‘‘eucoma’”
(Haueuwuil), “Kinbkicms” (mpu uu Oinbuse).

Ha npukiman, nekcudaHi ogwHMIN acute, astute, keen, pointed, sharp o6‘exnani B
CEMaHTUYHY TPpyny “rocrpuii” 3a CIUIBHOIO CEMAaHTUYHOIO O3HAKOIO “‘2ocmpoma’
(sharpness, sharp, keen):

acute — characterized by sharpness or severity [10].

astute — having or showing an ability to notice and understand things clearly:
mentally sharp or clever [10];

keen — having a sharp cutting edge or point [13]; quick to understand [13];

pointed — sharp; cutting [10].

sharp — having a thin keen edge [10].

[TpukmeTHrku astute, keen Bigpi3HAIOTHCSA BiJ JOMIHAHTH Tpymu acute 3a
CEMaHTUYHOI O3HAKOW Yy BHUIOBIA ceMi “po3ymosi 30ibHocmi” —  KMITIVUBUH,
posymawmii (Quick to understand, mentally sharp, clever): astute — having or showing
an ability to notice and understand things clearly: mentally sharp or clever [10]; keen
— having a sharp cutting edge or point [13]; quick to understand [13].

JlexcuuHi onMHHUIII apeX, acme, apogee, climax, crest, pinnacle, top, summit,
zenith o0’egnani B rpyny “BepIIMHA” 3a CEMaHTHYHOIO O3HAKOK “‘sucoma’” —
BUCOKHIA, HawBuIui (Uppermost, highest, high):

JIOMiHaHTa CeMaHTH4YHOI rpymnu apeX — the uppermost point [10].

acme — the highest point of something [10];

apogee — the farthest or highest point [10];

top — the highest point, level, or part of something [10];



summit — the highest point of a mountain [10];

Jlexcemu apex i climax Bigpi3HSAIOTHCA 33 CEMAHTHYHOIO O3HAKOK Yy BHIOBIi
cemi: “yacTuHa” HaMIliKaBillla, HaWOLIbII 3axorrorouda (the most interesting and
exciting part): climax — the most interesting and exciting part of something: the high
point [10].

CnoBa apex, crest, pinnacle, zenith pi3HATbCS 3a CEMaHTUYHOI O3HAKOI Yy
POJIOBUX CeMax:

1) “BepinnHa marop0Oy, xsumi’” (point of a hill or wave): crest — the highest part or
point of something (such as a hill or wave) [10];

2) “ripcrka BepimHa” (mountain top): pinnacle — a high mountain top [10];

3) “BepIirHa JOCATHYTa cCoHIleM abo Micsiiem” (point reached by the sun, moon):
zenith — the highest point reached in the sky by the sun, moon, etc. [10].

JlaHi 3A1CHEHOTr0 aHaII3y J03BOJISIOTH 3pOOMTH BUCHOBOK, 1[0 CyYacH1 3HaUYCHHS
r€OMETPUYHUX HOMIHALIA CYTTEBO BIAPI3HAIOTHCS BiJ MOXIIHHUX 32 CEMaHTUYHUMH
o3Hakamu. lle MOKHa TOSCHUTH O€3MepepPBHUM ITi3HABAIHLHUM IIPOIIECOM Ta
HaOyTTSIM JOCBIAY JIIOAMHOO, IO (IKCYeThes y (OpMI MOBHOTO 3HAKa 1 JIEXKHUTHh B
OCHOBI akTy HowmiHaiii. CHHOHIMH JI0 TCOMETPHUYHHX HOMIHAIIM 00’€JqHAHI B
CEMaHTUYHI IPYIU 32 CIIUIBHUMH CEMaHTUYHUMU O3HAKaMU 5K, Ha TIPUKJIIAI, PO3MIp,
¢opma, 0is, sucoma, KiibKicmo, piericms. Takum 4MHOM, pOOMMO BUCHOBOK, 1110 aKT
HOMIHAIIIT - 1€ TI3HABAJIbHUH aKT, SKUM 3aKPIILUIIOETHCS Y MOBI T€, 10 OYJI0 OCSITHYTO
JIFOJIMHOIO B MIPOIIEC] ICTOPUIHOTO PO3BUTKY.

[lepcriekTBa JOCHIPKEHHS TOJIATa€ B aHamI3l CEMAaHTUYHOTO 3HAYCHHS
(dhpa3ecosoTiYHUX OJWHHUIL AHTJINWCHKOI MOBH, IO BKJIIOYAKOTh T'€OMETPHYHI

HOMIHAIII].
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